LECTIO XXIX: O OKTABIANOZ, O MAMOYTZHZ KAI TO KOPAKI

AZKHZEIZ

AZKHZEIX TOY ZXOAIKOY BIBAIOY
Aoknon I.
Epistulae plenae querelarum sunt. (udénua l)
Aeneas filius Anchisae est. (ua@npa Il)
Romani in supliciis deorum magnifici errant. (ua@nua V)
ludices legum interpretes sunt. (uaénua V)
Magnus numerus hostium capitur. (ua®npa XVI)
Rei militaris periti errant. (uaénua XVIl)
Bovum mugitus Herculem convertit. (padnua XVIIl)
Catilina fuit nobilissimi generis vir. (uadnua XIX)

Parvi enim preti est, qui tam nihili est. (uaBnua XXVIII)

Auon

querelarum — yeviki WG CUPTTANPWA oTo £MOETO plenae (YEVIKN AVTIKEIUEVIKN).
Anchisae — yeviki KTnTkn oto filius.

deorum — yevikn avtiKePeVIKA oTo supliciis.

legum — yeVIKA QVTIKEIPEVIKA OTO interpretes.

hostium — yeviKi SlAIPETIKA GTO humerus.

rei militaris — yevikn w¢ cupmAnpwpa oto emBeTo periti (YEVIKA AVTIKEIPEVIKR).
bovum — YeVIKI) UTTOKEIPEVIKN 0TO mugitus.

generis — YEVIKNA TNG 1O10TNTAC GTO Vir.

preti - nihili — yevikég tng apnpnuévng aiag oto est.



Aoknon Il.

Na avtikataotabei n yevikn tng 010tNTag padi pe 1o €miBeTO MOU TN OUVOOEUEL ATO
EMOETO oTOV UTTEPOETIKO BABUO”

mx. homo magnae sapientiae = homo sapientissimus (To avtiotoxo £mifeto divetal péoa
oe mapévOeon)

homo magnae nobilitatis (nobilis) =

homo magnae pravitatis (pravus) =

homo magnae stultitiae (stultus) =

homo magnae peritiae (peritus) =

homo magnae cupiditatis (cupidus) =

Auon

homo magnae nobilitatis = homo nobilissimus
homo magnae pravitatis = homo pravissimus
homo magnae stultitiae = homo stultissimus
homo magnae peritiae = homo peritissimus

homo magnae cupiditatis = homo cupidissimus

Aoknon lll.

Na yivel XpovIKh avtikatdotacn Tou Tumou emit.

Auon

Eveot. emit
MNapr. emebat
MEAA. emet
Mapk. emit
Ympo. emerat
Z.MEAA. emerit



Aoknon V.
Na peta@pactouv ota AQTIVIKA Ol TTPOTACELG:

O mamoutong evolagépetat moAU va mouAnoet (vendo, vendidi, venditum, vendére 3) to
KOPAKL.

0 Kaiocapag ayopace 1o mouAi og uwnAn Tun (magnum pretium)

Auon
Sutoris multum interest corvum vendere.

Caesar avem magni preti emit.

MPOXZOETEZ AZKHZEIX ET1l TOY KEIMENOY
Aoknon I.

Na XapaktnploToUv CUVTAKTIKA Ol YEVIKEG TOU KEIPEVOU 29.

Auon

Caesaris: YEVIKN TOU EVOLAPEPOPEVOU TTPOOWITOU OTO interest.

sestertium: yevikn OlaIpETIKA (N YEVIKNA Tou meplexopévou) oto milibus.
pecuniae: YeVIKN WG CUUTTANPWHA 0TOo £MOETO cupidus (YEVIKN AVTIKEIPEVIKD).
domi: yevikn wg emMpPpNUAtikag mPocsdloploPOg 6TAoNG o€ TOTO oTo audio.
salutationum: yevikn SlalpeTIKNA OTO satis.

verborum: YevIKn WG AVTIKEIPHEVO OTNV ATIPOCWTIN £KPpPAcn venit in mentem.
tanti: yeviki tng apnpnpévng afiag oto emit.

quanti: yevikn tng apnpnpévng afiag oto emerat.



Aoknon Il.

Na ypagouv ot tutol ou {ntouvtat:

rediret: 1o y’ MANBUVTIKO OPIOTIKNG EVECTWTA

interfuit: to amapép@ato péAAovIa(va An@Oel ut oYLV TO UTTOKEIUEVO)
doceret: 10 @’ MANBUVTIKO UTTOTAKTIKAG UTIEpoUVTEAiIKOU E.D.
impendebat: to B’ evikd mpootakTiKNg pEAAovTa E. .

respondebat: 10 B’ TANBUVTIKO UTTOTAKTIKAG PEAAOVTA (va AngBei ut oYty to
UTTOKEIPEVO)

solebat: to amapépgato pEAAovta(va An@Bei uT oYLV TO UTTOKEIPEVO)
didicit: To y’ €vikd oploTIKNG HEAAOVTA

attulit: to B’ mMANBUVTIKO OPIOTIKAG EVECTWTA

venit: o B’ MANBUVTIKO TTPOOTAKTIKAG eveoTwTta E.D.

risit: To a’ MANBUVTIKO UTIOTAKTIKAG TTapakeluévou E.D.

Auon

rediret — redeunt

interfuit — interfuturum esse/ interfore
doceret — docuissemus

impendebat — impendito

respondebat — responsuri sitis

solebat — soliturum esse

didicit — discet

attulit — affertis

venit — venite

risit — riserimus



Aoknon lll.

Na ypagouv ot tumot mou {ntouvrtat:
homo quidam: n yevikn evikou

haec: n idwa mtwon otov adAAo aplBpo
multum: o urepBeTIKOC Babudg

viginti milibus: n ovopaoctikn mTAnBuvTiKoU
sutorem: n idla mTwon otov dAAo aplBpod
parem salutationem: n a@aipeTikn €vikoU
avis: n Yeviki mAnBuvtikou

talium: n i0wa mtwon otov aAAo aplbuo
mentem: n 60TIKA TANBUVTIKOU

nullam: n yevikn gvikou

2

Auon

homo quidam — hominis cuiusdam
haec — hoc

multum — plurimum

viginti milibus — viginti milia

sutorem — sutores

parem salutationem — pari salutatione
avis — avium

talium — talis

mentem — mentibus

nullam — nullius



Aoknon IV.

multum, diu, satis: Na ypa@oUv ta mapabetika tTwv emppnpdtwy.

Auon
multum: plus, plurimum
diu: diutius, diutissime

satis: satius, -

Aoknon V.
Na avayvwplotoUV CUVTAKTIKA Ol TTApAKATw AEEELG TOU KELUEVOU:

Romam, haec, emere, sutorem, diu, cupidus, eum, salutatione, corvo, domini.

Auon

Romam: ampdbetn attiatikni Kivnong o€ tomo oto rediret.

haec: cUoTOIX0O AVTIKEIPEVO TOU amapeppdatou dicere.

emere: UTTOKE(PEVO oTo ampdowmo prpa interfuit, teAlkd amapép@aro.
sutorem: aUeco avtiKeigevo oto incitavit.

diu: emppnpatikog mpoodloplopdg Tou xpdvou oto impendebat.

cupidus: empPNHATIKO Katnyopoupevo oto attulit, avagpépetal oto sutor.
eum: dUeco avtikeipevo oto attulit.

salutatione: umokeipevo Tng petoxng audita.

corvo: 00TIKA TTPOCWTILKA OTNV AmpOcwTN £KPPacn venit in mentem.

domini: yevIKi UTTOKEIEVIKN OTO verborum.



Aoknon VI.

Na onpewwoete X oto ocwotd i to AdBog emBeBawwvovtag f amoppimtoviag To

TIEPLEXOUEVO TWV TAPAKATW TPOTACEWV:
)2 A

a. 0 tUmog sestertium gival attiat. €vikoU apoevIKoU YEVOUG | | |

b. H artiatikn evikou oudeT. yévoug Tou quidam eival quoddam [ | |

0

. To pecuniae ivat 30TIKRA VIKOU | | |

d. To salutationem otnv ovopactikn tou idlou aptBpou sivat salus | | |

e. H id0wa mtwon oto OnAuko yévog Tou tanti ival tantae | | |

.—h

H yevikn tg petoxng tou rediret eivat redeuntis | | |

g. O {3to¢ TUTOC TOU &mit oTNV UTTOTAKTIKA €ival émerit | || |

h. H yevikiy TAnBuvTikoU Tou yepouvdlakoU Tou respondebat 6to | | | |
apoEVIKO YEVOG gival respondorum

i. To (010 mpoowTo Tou perdidi 6TNV UTOTAKTIKN TOU TTAPATATIKOU | | |
gival perdarem

Auon
a-A, b-2, c-A, d-A, e-Z, f-Z, g-2, h-A, i-A

Aoknon VII.
Na SlaypAyeTe OTIC TAPAKATW TPOTACELG TO OKEAOG TTOU TIEPLEXEL AdOOG.

a) To sestertium gival aTlatikn Tou TOcoU R YEVIKN OLALPETIKA/TOU TTEPIEXOUEVOU.
B) To sutorem eivat AUECO AVTIKEIMEVO N EPPECO AVTIKEIPEVO OTO incitavit.

y) To pecuniae €ival YeVIKA QVTIKEIPEVIKA (WS GUPTIANPwHA) A GOTIKA AVTIKEIMEVIK GTO
cupidus.

0) 1o salutationum givat yevikn OlalpeTiki oto satis A avtikeipevo oto audio.

€) To verborum €ival avtikeipyevo oto venit in mentem 1 yeviki KTnTIKAR oto domini.

Auon
0) eiuatiki-tou-Tocou, B) fgpcco-avrikeiyevo, V) Sonkh-avikepewksy , 0) gvikeipgevo oto
o, ¢) . ] lorini



AZKHZEIZ T'lIA TIPOXQPHMENOYZ

Aoknon I.

Na vyivel OuvtakTiKn avayvwplon (sloaywyn, €K@OPd, dITIoAOYNon EK@POpPAg,
OUVTAKTIKOG pOAOG) TWV TAPAKATW OEUTEPEUOUCWY TIPOTACEWY TOU KEIHEVOU:

1.

ut corvum ... salutationem.

2. quotiescumque ... respondebat.

3. quanti ... emerat.

Auon

1.

ut corvum doceret parem salutationem: OJecutepeUouca ovopatiki BouAnTIKN
TPOTAON, TOU AEITOUPYEL WG EUHECO AVTIKEIMEVO OTO TEPIEXOUEVO TNG KUPLAG
mpotTaong Ke pnpa to incitavit. Elodyetal pe tov BouAnTikO cUvOeoHo ut, ylati gival
KATAQPATIKA, KAl EKQPEPETAL PE UTOTAKTIKA, YIATI TO TEPIEXOUEVO TNG €ival amAWg
EMOUUNTO. ZUYKEKPLUEVA, PE UTTOTAKTIKA TTapatatikou (doceret), yiati e€aptatal amo
prApa otoplkou xpovou (incitavit) [mapoucialetal 8lopgopgia otny akoAoubia twv
XpOvwV, ylati n BoUAnon eival WOwHEVN TN OTLYHA TOU €P@aviletal oTo PHUAAO Tou
OMIANTA (CUYXPOVIOHOG KUpLag Kal OguTEPEUOUOAC) Kal OXL TN OTYHR Tng mMOavig
TPAYHATOTOINONAG TNG] KAl AVAPEPETAL OTO TAPEABOY.

quotiescumque avis non respondebat: Ocutepelouca EMPPNUATIKG  XPOVIKA
TPOTAcN, TOU AEITOUPYED WG EMPPNHATIKOG TPOOOIOPICHOE TOU XPOVOU OTO
TMEPLEXOUEVO TNG KUplag mpotaong pe prApa to solebat. Eicdyetal pe tov Xpoviko-
eMavaAnmtiko oUvOeopo quotiescumgue, O Omoiog LoOOUVAMEL PE TOV EMAVAANTITIKO
cum. Ek@épetal pe oplotikn, yiati n mpdén svolapépel amd Kabapd Xpovikn amoyn,
KAl OUYKEKPIPEVA, HPE OPLOTIKA Tapatatikou (respondebat). Ek@pdlsl tnv adpiotn
emavaiAnyn oto mapeABoV Kal o€ oxEon He TNV KUpla potacn ONAWVEL To cUYXPOVo.

quanti  nullam adhuc  emerat: Oesutepeliouca  EMPPENUATIKA  AmAR
TapaBoAlKn/CUYKPITIKA TPATAGCH, TOU ToooU, TIou Asttoupyel wg B’ 6pog ouyKplong
(a’ O6pog ouykplong eivat n mponyoupevn Kupta). Elcayetat pe tnv avagopikn
avtwvupia quanti (mou amoteAei mapaBoAiko {euyog pe To tanti mou mponyesitat otnv
KUPLa) KAl EKQPEPETAL PE OPLOTIKN (emerat), yiati n cUykplon agopd duo mPAtelg n
KATaoTAoelg mou €ival 1 Bewpouvtal AVTIKEIMEVIKN) TPAYHATIKOTNTA. ZUYKEKPIPEVA,
HE OPIOTIKN UTTEPCUVTEAIKOU, YIAOTI ava@eEpetal oto TApeABOV Kal OnAwVEL TO
TTPOTEPOXPOVO GE OXEON HE TNV KUpLa TipdTach.



Aoknon Il.

audita salutatione: Na avayvwplotei n PETOXH KAl va HETATPATE(L OTNV AVTIOTOIXN
dsutepeliouca TPOTAcn PE OAOUC Toug duvatoug TPOTOUC.

AUon

audita salutatione: emppnuatiki xpovikn petoxn, OlAfouca a@AIPETIKA aAmOAUTH,
ONAWVEL TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV.

AvdaAuon: cum Caesar salutationem audivisset/ postquam, (ubi, ut) Caesar salutationem
audivit (audiverat).

Aoknon lll.

e Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei
occurrit corvum tenens;
e quotiescumque avis non respondebat, sutor dicere solebat

Na TpE€Wete TIG OsUTEPEUOUCES TTPOTACELG TWV OUO TEPLOOWY OTIC AVTIOTOIXEG PETOXEG.

Auon

¢ Homo quidam Octaviano, post victoriam Actiacam Romam redeunti, occurrit
corvum tenens;( n HETOXN O YivEL GUVNUHEVN OTO AVTIKEIYEVO TOU PAHATOC HE
avTIKATAoTAcn TNG EMAVAANTITIKAG AVTWVUHIAG amd TO OUGLACTIKO OTO OToio
avagepotav.)

e Avi/e non respondente, sutor dicere solebat.

Aoknon IV.

¢ Id exemplum sutorem quendam incitavit.
e «Oleum et operam perdidi».
e Sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit.

Na PETAQYEPETE TIG MTAPATAVW TPOTACELG 0TNY TaAdNTIKN ouvtagn

Auon

e Sutor quidam eo exemplo incitatus est.

e Oleum et opera a me perdita est (Y  €vikd BnAuKoU YEVOUG Yl VA GUH@PWVAOEL
HE TO MANGCIECTEPO OTO PHA UTIOKEIPEVO i perdita sunt).

e |s Caesari a sutore, cupido pecuniae, allatus est.



Aoknon V.

Romam: 1) va amodwoete TNV (0la emMppnpatikn €vvola pe TG Aé€elg: Italia, Athenae,
Africa, Carthago.

2) va Eavaypayete v A(EN oUTWG WoTe va amodidel a) Tn otdon o€ Tomo Kal B)
TNV anopdkpuvon amo tomo.

Auon
1) in (ad) Italiam, Athenas, in (ad) Africam, Carthaginem

2) Romae, Roma

Aoknon VI.

Cum Octavianus post victoriam Actiacam Romam rediret, homo quidam ei occurrit
corvum tenens.

Na Eavaypayete v mepiodo TpEmovtag TNy deutepelouca TpATacn o€ KUPLA Kat thv
KUPLA OE XPOVIKN, ELCAYOHEVN HE TOV CUM TOV AVTIOTPOWYO.

AUon

Vix Octavianus post victoriam Actiacam Romam redierat, cum (repente) homo quidam
ei occurrit corvum tenens.

Aoknon VII.

Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit:
Na Eavaypayete tnv mepiodo TPEMOVTAG TNV TPWTN TPOTACH GE XPOVLIKN (TTOU va
EKPPALEL TO TTPOTEPOXPOVO) ELCAYOUEVN A) HE TOV XPOVIKO oUVOESHO ut Kat B) pe tov
LOTOPLKO SINYNHATIKO cum

Auon

a) Tandem, ut corvus salutationem didicit/-erat, sutor, cupidus pecuniae, eum
Caesari attulit.

B) Tandem, cum corvus salutationem didicisset, sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari
attulit.
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Aoknon VIII.

Na umoypappiceTe TNy mPOTACH TOU £ival CUVTAKTIKA 0pon:

i.Pater puellae virtutem docet.
ii.Pater puellam virtutem docet.
iii.Pater puellam virtuti docet.

v.Pater puellae virtuti docet.

Auon

ii. Pater puellam virtutem docet

Aoknon IX.

Na GUPTTANPWOETE TA KEVA HE TOV KATAAANAO TUTIO TwV AéEEwY TTou Bpiokovtal o€
mapévBeon Kal va OIKALOAOYNOETE TNV MAOYN 6dG.

o eseeseeaeens (Multi-ae-a) .ceceeeeereseenenes (liber-bri) @ ..ecceeeeeeevesccurnene (puella-ae) empti sunt.

. Populus Romanus Catilinam ........... (mors-mortis) multavit.

. Caesar, etsi magnum numerum .........cccee.... .(avis-is) habebat, tandem
...................... .(Corvus-i) ...ceeennnen . (tres-tria) .....eeeeeene. (Milia-ium) .......eeeeeenen.en....(sestertius-
i) emit.
Avon

1. multi libri (ovopaotikn TANBUVTIKOU w¢ uToKeipevo), puella (a@alpetikn wg mMoINTIKO
aitio).

2. morte (AaIPETIKN TG TOLVAG)

3. avium (YEVIKN TOU TEPLEXOHEVOU/ OLALPETIKN), corvum (avTiKeiY. o€ attiatikn), tribus
milibus (agpaipetikn tng cuykekpipévng agiag), sestertium (yeviki Tou

TIEPLEXOUEVOU/ OLALPETIKN)
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Aoknon X.

occurrit, didicit: va avtikataoctabouv xpovikd ot tutol, 6mou Bpiokovtal

Auon

Eveot.
Napr.
MEAA.
Napk.
Ympo.

Z. MEAA.

occurrit
occurrebat
occurret
occurrit
occurrerat
occurrerit

discit
discebat
discet
didicit
didicerat
didicerit

Huepounvia tponomnoinong: 23/11/2018
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